
ま

え

が

き

本
書
の
目
的
は
︑
ど
の
よ
う
な
形
で
俳
句
が
ス
ペ
イ
ン
語
圏
に
伝
播
し
︑
ス
ペ
イ
ン
語
詩
に
い
か
な
る
影
響
を
及
ぼ
し
た
か
を
明

ら
か
に
す
る
こ
と
で
あ
る
︒

そ
の
よ
う
な
目
的
を
設
定
す
る
に
至
っ
た
動
機
に
つ
い
て
ま
ず
述
べ
て
お
き
た
い
︒

一
八
九
九
年
に
ア
ス
ト
ン
が
初
め
て
英
語
圏
に
紹
介
し
た
と
さ
れ
る

(
)

俳
句
が
︑
フ
ラ
ン
ス
で
流
行
し
始
め
た
の
は
一
九
〇
六
年
の

1

こ
と
で
あ
る
︒
と
こ
ろ
が
ス
ペ
イ
ン
語
の
詩
に
俳
句
が
導
入
さ
れ
る
の
は
︑
そ
れ
か
ら
か
な
り
後
の
一
九
一
九
年
だ
と
い
う
説
が
︑

専
門
家
の
間
に
さ
え
か
な
り
広
く
流
布
し
て
い
る
︒
一
方
︑
筆
者
は
ス
ペ
イ
ン
の
北
東
部
に
あ
る
カ
タ
ル
ー
ニ
ャ
地
方
と
縁
が
深
く
︑

滞
在
の
度
を
重
ね
る
う
ち
に
︑
フ
ラ
ン
ス
と
ス
ペ
イ
ン
の
距
離
的
︑
言
語
的
な
近
さ
を
肌
で
実
感
し
て
い
た
︒
ス
ペ
イ
ン
側
か
ら
ピ

レ
ネ
ー
の
山
を
登
れ
ば
フ
ラ
ン
ス
へ
は
歩
い
て
行
け
る
し
︑
そ
の
辺
り
の
村
で
多
少
教
養
の
あ
る
人
は
ほ
と
ん
ど
フ
ラ
ン
ス
語
を
難

な
く
理
解
す
る
の
で
あ
る
︒
し
た
が
っ
て
︑
フ
ラ
ン
ス
で
始
ま
っ
た
あ
る
文
学
の
潮
流
が
ス
ペ
イ
ン
人
の
耳
に
入
る
の
に
一
〇
年
以

上
も
か
か
る
は
ず
が
な
い
と
考
え
た
︒
そ
れ
に
︑
ス
ペ
イ
ン
人
の
好
奇
心
の
強
さ
と
︑
ネ
ッ
ト
ワ
ー
ク
の
緊
密
さ
か
ら
し
て
も
︑
こ

れ
は
奇
妙
な
こ
と
で
あ
る
︒
彼
ら
は
話
好
き
で
︑
日
ご
と
馴
染
み
の
バ
ル
な
ど
に
集
ま
り
︑
さ
ま
ざ
ま
な
こ
と
に
つ
い
て
喋
る
︒
二

十
世
紀
の
初
め
頃
︑
新
し
い
文
学
を
求
め
て
い
た
ス
ペ
イ
ン
の
詩
人
た
ち
が
︑
た
っ
た
一
七
音
節
か
ら
な
る
詩
の
存
在
を
知
っ
た
ら
︑

そ
れ
を
他
の
人
々
に
伝
え
な
い
は
ず
は
な
い
︒

二
十
世
紀
初
頭
︑
ス
ペ
イ
ン
詩
人
が
俳
句
を
知
っ
て
い
た
証
拠
を
見
つ
け
た
い

こ
れ
が
出
発
点
で
あ
る
︒
そ
れ
を
探
る
に
は

ど
の
よ
う
な
手
段
が
あ
る
だ
ろ
う
か
？

思
い
つ
い
た
の
が
手
紙
と
雑
誌
で
あ
る
︒
詩
人
た
ち
の
会
話
を
直
接
聞
く
こ
と
が
で
き
な

い
以
上
︑
彼
ら
の
間
の
コ
ミ
ュ
ニ
ケ
ー
シ
ョ
ン
に
つ
い
て
調
べ
よ
う
と
思
え
ば
︑
こ
の
二
つ
が
一
番
有
効
な
の
は
明
ら
か
で
あ
ろ
う
︒

i



さ
ら
に
は
時
代
背
景
︑
詩
人
た
ち
の
人
生
︑
そ
し
て
社
会
状
況
な
ど
も
考
慮
し
な
け
れ
ば
ネ
ッ
ト
ワ
ー
ク
研
究
は
不
十
分
な
も
の
と

な
る
だ
ろ
う
︒
ま
た
︑
実
際
に
彼
ら
の
作
品
を
鑑
賞
し
︑
俳
句
が
ど
の
よ
う
な
形
で
影
響
を
及
ぼ
し
た
か
を
検
証
す
る
こ
と
も
本
書

の
重
要
な
課
題
と
な
る
だ
ろ
う
︒

(
)
内
田
園
生
は
︑
一
八
七
二
年
に
Ｗ
・
Ｇ
ア
ス
ト
ン
が
刊
行
し
た
﹃
日
本
語
文
語
文
法
﹄
T
he
G
ram
m
ar
of
Japanese
W
ritten
L
anguage

1

の
第
二
版
︵
一
八
七
七
年
︶
で
H
okku
︹
発
句
︺
が
取
り
上
げ
ら
れ
て
い
る
こ
と
を
紹
介
し
て
い
る
︵
内
田
園
生
﹃
世
界
に
広
が
る
俳
句
﹄
角

川
書
店
︑
二
〇
〇
五
年
︑
一
三
～
一
四
頁
︶︒
筆
者
が
入
手
で
き
た
の
は
︑
そ
の
第
三
版
︵
一
九
〇
四
年
︶
で
あ
る
が
︑
内
田
が
言
う
よ
う
に
︑

一
頁
を
割
い
て
発
句
︵
haikw
aiuta︹
俳
諧
歌
︺
と
書
か
れ
て
い
る
箇
所
も
あ
る
︶
に
つ
い
て
説
明
が
な
さ
れ
て
い
る
︒
ま
た
︑
次
の
三
句
が

例
と
し
て
挙
げ
ら
れ
て
い
る
︒﹁
霧
の
海
何
処
へ
富
士
は
沈
み
ぬ
る
﹂﹁
人
に
こ
そ
年
は
よ
り
ぬ
れ
春
の
草
﹂﹁
夕
立
や
田
を
見
め
ぐ
り
の
神
な

ら
ば
﹂
し
た
が
っ
て
英
語
で
俳
句
が
初
め
て
紹
介
さ
れ
た
の
は
︑
厳
密
に
言
う
と
一
八
七
七
年
で
あ
る
︒
し
か
し
︑
こ
の
本
は
あ
ま
り
注
目
さ

れ
な
か
っ
た
よ
う
で
︑
英
語
圏
の
俳
句
受
容
史
の
中
で
言
及
さ
れ
る
こ
と
は
ほ
と
ん
ど
な
い
︒
本
格
的
な
俳
句
の
紹
介
は
︑
ア
ス
ト
ン
の
﹃
日

本
文
学
史
﹄︵
一
八
九
九
年
︶
を
待
つ
こ
と
と
な
っ
た
︒

ii
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序

章

パ
ス
の
功
罪

ス
ペ
イ
ン
語
圏
に
俳
句
を
初
め
て
導
入
し
た
の
は
メ
キ
シ
コ
の
詩
人
ホ
セ
・
フ
ア
ン
・
タ
ブ
ラ
ー
ダ
だ
と
︑
ご
く
最
近
ま
で
広
く

信
じ
ら
れ
て
き
た
︒
い
や
︑
今
で
も
な
お
︑
日
本
内
外
の
ス
ペ
イ
ン
文
学
研
究
者
の
中
に
は
そ
う
思
っ
て
い
る
人
た
ち
が
︑
少
な
か

ら
ず
存
在
す
る
︒

そ
う
し
た
誤
解
の
も
っ
と
も
大
き
な
原
因
は
︑
こ
の
説
を
唱
え
た
の
が
︑
メ
キ
シ
コ
が
誇
る
ノ
ー
ベ
ル
賞
詩
人
オ
ク
タ
ビ
オ
・
パ

ス
だ
っ
た
こ
と
で
あ
る
︒
パ
ス
の
圧
倒
的
な
存
在
感
が
︑
そ
の
言
説
に
有
無
を
言
わ
せ
ぬ
権
威
を
与
え
て
し
ま
っ
た
よ
う
だ
︒

実
は
パ
ス
が
そ
う
言
い
出
す
以
前
に
は
︑
ス
ペ
イ
ン
語
圏
で
︑
俳
句
の
導
入
な
ど
と
い
う
周
辺
的
な
問
題
に
眼
を
向
け
る
文
学
者

は
ほ
と
ん
ど
い
な
か
っ
た
︒
英
語
圏
や
フ
ラ
ン
ス
語
圏
で
の
俳
句
の
受
容
に
比
べ
れ
ば
︑
そ
う
し
た
研
究
は
皆
無
に
等
し
く
︑
ま
さ

に
パ
ス
自
身
が
嘆
く
よ
う
に
︑
ス
ペ
イ
ン
語
圏
の
い
つ
も
な
が
ら
の
文
学
研
究
の
貧
困
を
そ
こ
に

見
る
こ
と
が
で

(
)

き
る
︒
そ
の
空
白
に
一
石
を
投
じ
た
パ
ス
の
功
績
は
︑
た
し
か
に
大
き
い
と
言
わ

1

ざ
る
を
得
な
い
︒

一
九
四
五
年
︑
タ
ブ
ラ
ー
ダ
が
他
界
し
た
と
き
︑
こ
の
詩
人
が
国
際
的
に
は
ほ
と
ん
ど
無
名
で

あ
っ
た
に
も
か
か
わ
ら
ず
︑
パ
ス
は
ニ
ュ
ー
ヨ
ー
ク
で
﹁
ホ
セ
・
フ
ア
ン
・
タ
ブ
ラ
ー
ダ
の

(
)

航
跡
﹂
と
題
す
る
追
悼
ス
ピ
ー
チ
を
行
っ
た
︒
故
国
の
詩
人
の
再
評
価
を
国
際
的
な
レ
ベ
ル
で
試

2
み
た
の
で
あ
る
︒
こ
の
中
で
パ
ス
は
︑
一
九
一
九
年
の
﹃
あ
る
日

(
)

⁝
⁝
﹄
U
n
día...と
︑
一
九
二

3

3

図 1 ホセ・フアン・タブラーダ



二
年
の
﹃
花
瓶
﹄
E
l
jarro
de
flores
の
二
冊
の
詩
集
に
よ
っ
て
︑﹁
タ
ブ
ラ
ー
ダ
は
ス
ペ
イ

ン
語
に
日
本
の
ハ
イ
ク
を

(
)

導
入
﹂
し
た
と
述
べ
た
︒
こ
の
断
定
が
︑﹁
ス
ペ
イ
ン
語
の
俳
句
の

4

先
駆
者
＝
タ
ブ
ラ
ー
ダ
﹂
と
い
う
図
式
を
多
く
の
人
々
の
頭
の
中
に
刻
み
つ
け
る
こ
と
に
な

(
)

っ
た
︒
5パ

ス
に
よ
れ
ば
︑
タ
ブ
ラ
ー
ダ
の
詩
は
日
本
の
俳
句
と
同
様
︑
短
い
な
が
ら
も
単
独
で
一
つ

の
世
界
を
な
し
て
い
る
と
い
う
︒
そ
の
例
と
し
て
挙
げ
ら
れ
て
い
る
作
品
の
一
つ
に
︑﹁
柳
﹂

U
n
saúz
が
あ
る
︒

T
ierno
saúz

し
な
や
か
な
柳

casioro,casiám
bar,

ま
る
で
金
︑
ま
る
で
琥
珀

casiluz...

ま
る

(
)

で
光
⁝
⁝

6

パ
ス
に
言
わ
せ
れ
ば
︑
こ
の
詩
は
表
現
し
た
い
こ
と
す
べ
て
を
言
わ
ず
に
﹁
暗
示
﹂
す
る
﹁
ハ
イ
ク
﹂
で
あ
り
︑
日
本
の
墨
絵
の

ご
と
く
︑﹁
ド
ア
を
開
け
︑
そ
こ
を
通
る
よ
う
に
我
々
を
誘
﹂
う
だ
け
で
︑﹁
す
べ
て
を
言
い
終
え
て
い
る
わ
け
で
は

(
)

な
い
﹂︒
風
に

7

揺
れ
る
︑
柔
ら
か
な
薄
緑
色
の
細
い
柳
の
枝
に
︑
太
陽
の
光
が
あ
た
っ
て
き
ら
き
ら
と
輝
い
て
い
る
︒
そ
の
様
は
︑
さ
な
が
ら
﹁
緑

色
の
液
状
の

(
)

景
色
﹂
で
あ
る
︒
枝
は
﹁
金
﹂
色
か
ら
﹁
琥
珀
﹂
色
︑﹁
光
﹂
の
色
と
徐
々
に
透
明
に
近
づ
く
︒
枝
の
素
材
も
硬
い
鉱

8

物
か
ら
︑
樹
脂
の
化
石
︑
そ
し
て
触
れ
る
こ
と
の
で
き
な
い
﹁
光
﹂
へ
と
︑
非
物
質
化
し
て
い
く
︒
casi︵
ま
る
で
︶
と
い
う
単
語

を
繰
り
返
す
こ
と
で
︑
次
々
と
認
識
が
更
新
さ
れ
る
時
間
の
感
覚
が
表
現
さ
れ
て
い
る
︒
た
し
か
に
美
し
い
詩
で
あ
る
︒
パ
ス
は
よ

ほ
ど
こ
の
﹁
ハ
イ
ク
﹂
が
気
に
入
っ
て
い
た
よ
う
で
︑
後
の
﹁
俳
句
の

(
)

伝
統
﹂
と
い
う
エ
ッ
セ
イ
で
も
こ
れ
を
再
び
取
り
上
げ
︑

9

4

図 2 オクタビオ・パス



﹁
そ
の
も
っ
と
も
幸
福
な
瞬
間
に
は
︑
タ
ブ
ラ
ー
ダ
の
客
観
性
は
彼
の
目
が
見
出
す
す
べ
て
に
﹁

(
)

出
現
﹂
と
い
う
宗
教
的
な
性
格
を

10

あ
た
え
る
﹂
と
︑
コ
メ
ン
ト
を
添
え
て
い
る
ほ
ど
で
あ
る
︒

だ
が
パ
ス
は
︑
こ
の
よ
う
に
タ
ブ
ラ
ー
ダ
の
詩
を
高
く
評
価
す
る
反
面
︑
物
足
り
な
さ
も
感
じ
て
い
た
︒
英
語
圏
に
俳
句
を
広
め

た
鈴
木
大
拙
や
Ｒ
・
Ｈ
・
ブ
ラ
イ
ス
と
同
様
︑
パ
ス
も
ま
た
俳
句
を
禅
と
を
結
び
つ
け
て
考
え
て
い
た
か
ら
で
あ
る
︒
そ
の
後
長
き

に
わ
た
っ
て
ス
ペ
イ
ン
語
圏
で
受
け
継
が
れ
る
こ
と
に
な
る
こ
の
見
方
は
︑﹁
日
本
文
学
の
三
つ
の

(
)

時
代
﹂
の
中
で
詳
述
さ
れ
て
い

11

る
︒
パ
ス
は
︑
目
新
し
い
も
の
に
次
か
ら
次
へ
と
目
移
り
す
る
タ
ブ
ラ
ー
ダ
を
﹁
詩
の
ド
ン
・
フ

(
)

ア
ン
﹂
と
呼
ん
だ
︒
そ
の
詩
に
は

12

芭
蕉
の
句
に
見
ら
れ
る
よ
う
な
︑
禁
欲
的
な
禅
の
影
響
は
み
ら
れ
ず
︑
基
本
的
に
深
み
に
乏
し
い
﹁
言
語
的

(
)

発
明
﹂
に
す
ぎ
な
い
と

13

見
た
の
で
あ
る
︒

そ
れ
で
は
パ
ス
は
な
ぜ
︑
そ
の
よ
う
な
タ
ブ
ラ
ー
ダ
の
詩
を
︑
追
悼
の
ス
ピ
ー
チ
は
と
も
か
く
︑
そ
の
後
何
度
も
取
り
上
げ
て
︑

そ
の
功
績
を
強
調
し
続
け
た
の
だ
ろ
う
か
︒

一
つ
の
可
能
性
と
し
て
︑
お
そ
ら
く
パ
ス
は
︑
英
語
圏
や
フ
ラ
ン
ス
語
圏
で
脚
光
を
浴
び
る
俳
句
を
ス
ペ
イ
ン
語
圏
に
導
入
し
た

の
が
︑
パ
ス
の
祖
国
メ
キ
シ
コ
の
詩
人
で
あ
る
と
︑
文
学
史
に
刻
み
つ
け
た
か
っ
た
の
で
は
な
い
だ
ろ
う
か
︒
実
際
︑
パ
ス
の
そ
の

後
の
文
章
を
見
て
い
く
と
︑
ち
ょ
う
ど
前
述
の
﹁
俳
句
の
伝
統
﹂
あ
た
り
か
ら
︑
タ
ブ
ラ
ー
ダ
先
駆
者
説
の
歯
切
れ
が
悪
く
な
っ
て

い
く
の
が
わ
か
る
︒
実
は
タ
ブ
ラ
ー
ダ
以
前
に
︑
フ
ア
ン
・
ラ
モ
ン
・
ヒ
メ
ネ
ス
や
ア
ン
ト
ニ
オ
・
マ
チ
ャ
ー
ド
ら
ス
ペ
イ
ン
の
詩

人
た
ち
が
︑
す
で
に
俳
句
的
な
短
詩
を
書
い
て
い
る
こ
と
に
︑
彼
が
あ
と
で
気
づ
い
た
か
ら
で
あ
ろ
う
︒
し
か
し
︑
そ
れ
で
も
な
お
︑

パ
ス
は
そ
の
事
実
が
あ
か
ら
さ
ま
に
な
ら
ぬ
よ
う
に
苦
心
し
て
い
た
よ
う
だ
︒

た
と
え
ば
﹁
俳
句
の
伝
統
﹂
の
中
で
パ
ス
は
︑﹁
タ
ブ
ラ
ー
ダ
の
影
響
は
た
ち
ま
ち
現
わ
れ
︑
ス
ペ
イ
ン
語
全
体
に
広
が

(
)

っ
た
﹂

14

と
述
べ
る
︒
す
な
わ
ち
﹁
一
九
二
〇
年
か
ら
一
九
二
五
年
に
か
け
て
︑
多
く
の
ラ
テ
ン
ア
メ
リ
カ
の
詩
人
の
若
い
頃
の
作
品
に
は
︑

タ
ブ
ラ
ー
ダ
が
手
本
と
な
っ
て
い
る
こ
と
が
見
て
取
れ
る
﹂︒
そ
し
て
﹁
フ
ア
ン
・
ラ
モ
ン
・
ヒ
メ
ネ
ス
に
は
日
本
的
な
時
期
が
あ

序 章 パスの功罪
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り
︑
ア
ン
ト
ニ
オ
・
マ
チ
ャ
ー
ド
に
も
そ
の
よ
う
な
時
期
が
あ
っ
た
﹂
と
書
く
︒
こ
う
並
べ
ら
れ
る
と
︑
フ
ア
ン
・
ラ
モ
ン
・
ヒ
メ

ネ
ス
と
ア
ン
ト
ニ
オ
・
マ
チ
ャ

(
)

ー
ド
が
︑
中
南
米
の
詩
人
た
ち
よ
り
も
後
に
タ
ブ
ラ
ー
ダ
の
影
響
を
受
け
て
俳
句
を
書
い
た
か
の
よ

15

う
な
印
象
を
受
け
る
︒
し
か
し
実
は
︑
ヒ
メ
ネ
ス
や
マ
チ
ャ
ー
ド
は
︑
一
九
二
〇
年
以
前
に
俳
句
を
彷
彿
さ
せ
る
詩
を
い
く
つ
も
書

い
て
い
る
の
で
︑
二
人
の
詩
と
ラ
テ
ン
ア
メ
リ
カ
の
詩
人
の
詩
の
間
に
は
︑
パ
ス
の
言
う
よ
う
な
前
後
関
係
は
存
在
し
な
い
︒
そ
し

て
パ
ス
は
︑
ま
る
で
念
を
押
す
か
の
よ
う
に
︑﹁
彼
ら
︹
ヒ
メ
ネ
ス
と
マ
チ
ャ
ー
ド
︺
は
タ
ブ
ラ
ー
ダ
の
詩
を
読
ん
で
い
た
の
だ
ろ

う
か
？

知
ら
な
か
っ
た
と
は
考
え
に

(
)

く
い
﹂
と
述
べ
る
︒
こ
の
あ
い
ま
い
な
言
い
方
は
︑
意
図
的
か
ど
う
か
は
別
と
し
て
︑
読
者

16

に
誤
解
を
与
え
か
ね

(
)

な
い
︒

17

い
ず
れ
に
せ
よ
︑
そ
れ
ま
で
な
い
が
し
ろ
に
さ
れ
て
い
た
ス
ペ
イ
ン
語
圏
の
ハ
イ
ク
に
︑
研
究
者
や
詩
人
や
一
般
読
者
の
注
意
を

向
け
さ
せ
た
の
は
︑
パ
ス
の
大
き
な
貢
献
で
あ
る
︒
ま
た
︑
ハ
イ
ク
と
禅
を
結
び
つ
け
る
考
え
方
も
︑
ハ
イ
ク
研
究
の
一
つ
の
流
れ

と
な
っ
て
い
る
が
︑
そ
の
是
非
は
別
と
し
て
︑
こ
れ
も
パ
ス
の
論
文
に
起
源
を
持
つ
も
の
で
あ
る
︒

パ
ス
以
後
︑
ス
ペ
イ
ン
語
圏
の
ハ
イ
ク
に
つ
い
て
︑
さ
ま
ざ
ま
な
研
究
が
な
さ
れ
た
︒
そ
の
中
に
は
︑
タ
ブ
ラ
ー
ダ
に
関
す
る
パ

ス
の
説
を
は
っ
き
り
と
否
定
す
る
も
の
も
含
ま
れ
て
い
る
︒
以
下
に
︑
本
書
と
関
連
の
深
い
主
要
な
先
行
文
献
を
紹
介
し
よ
う
︒

一
九
五
八
年
の
エ
ン
マ
・
ス
サ
ナ
・
ス
ペ
ラ
ッ
テ
ィ
・
ピ
ニ
ェ
ロ
の
﹁
バ
リ
ェ
＝
イ
ン
ク
ラ
ン
と
芭
蕉
の
﹁

(
)

俳
句
｣﹂
で
は
︑
ス

18

ペ
イ
ン
の
﹁
九
八
年
世
代
﹂
を
代
表
す
る
作
家
の
一
人
ラ
モ
ン
・
デ
ル
・
バ
リ
ェ
＝
イ
ン
ク
ラ
ン
の
作
品
﹃
純
潔
な
女
王
の
笑
劇
と

放
縦
﹄
Farsa
y
licencia
de
la
R
eina
C
astiza︵
一
九
二
〇
︶
に
芭
蕉
の
﹁
古
池
や
蛙
飛
び
込
む
水
の
音
﹂
の
句
か
ら
イ
ン
ス
ピ

レ
ー
シ
ョ
ン
を
得
た
一
節
が
含
ま
れ
て
い
る
こ
と
が
指
摘
さ
れ
て
い
る
︒
ま
ず
︑
こ
の
論
文
の
発
表
が
︑
パ
ス
が
﹁
古
池
や
⁝
⁝
﹂

に
触
れ
た
﹁
松
尾
芭
蕉

(
)

の
詩
﹂
と
い
う
論
考
の
翌
年
で
あ
る
こ
と
と
︑
ス
ペ
ラ
ッ
テ
ィ
が
同
句
の
訳
に
パ
ス
の
訳
を
用
い
て
い
る
こ

19

と
か
ら
︑
パ
ス
の
影
響
力
の
強
さ
が
う
か
が
わ
れ
る
︒
ま
た
︑
一
九
二
〇
年
の
戯
曲
に
ま
で
俳
句
の
痕
跡
が
見
ら
れ
る
と
い
う
こ
と

は
︑
俳
句
が
当
時
す
で
に
か
な
り
ス
ペ
イ
ン
文
学
界
に
浸
透
し
て
い
た
こ
と
を
示
す
と
言
え
よ
う
︒
ス
ペ
ラ
ッ
テ
ィ
の
論
文
は
短
い

6



も
の
だ
が
そ
の
意
味
で
も
大
変
興
味
深
い
︒

一
九
六
八
年
︑
ゲ
イ
リ
ー
・
Ｌ
・
ブ
ラ
ウ
ア
ー
は
﹁
ス
ペ
イ
ン
語
圏
の
詩
に
お
け
る
日
本
の
俳
句
に
つ
い
て
の
短

(
)

い
解
説
﹂
で
︑

20

中
南
米
と
ス
ペ
イ
ン
の
ハ
イ
ク
を
紹
介
し
た
︒
い
ず
れ
も
一
七
音
節
の
俳
句
の
形
式
に
倣
っ
て
作
ら
れ
た
三
行
詩
で
あ
る
︒
ブ
ラ
ウ

ア
ー
に
よ
る
と
︑
タ
ブ
ラ
ー
ダ
に
よ
っ
て
導
入
さ
れ
た
ハ
イ
ク
が
︑
中
南
米
の
み
な
ら
ず
︑﹁
ス
ペ
イ
ン
へ
広

(
)

が
り
﹂︑
主
に
モ
デ
ル

21

ニ
ス
モ
や
ウ
ル
ト
ラ
イ
ス
モ
の
詩
人
た
ち
が
こ
の
形
式
を
用
い
て
詩
を
書
い
た
と
い
う
︒
ブ
ラ
ウ
ア
ー
に
と
っ
て
ハ
イ
ク
と
は
︑
あ

く
ま
で
日
本
の
俳
句
の
形
式
に
あ
て
は
め
て
書
か
れ
た
詩
で
あ
っ
た
︒

フ
ェ
ル
ナ
ン
ド
・
ロ
ド
リ
ゲ
ス
＝
イ
ス
キ
エ
ル
ド
の
﹃
日
本
の

(
)

俳
句
﹄︵
一
九
七
二
︶
は
︑
ス
ペ
イ
ン
語
圏
に
お
け
る
俳
句
研
究

22

の
基
本
文
献
と
み
な
し
う
る
大
著
で
あ
る
︒
バ
ジ
ル
・
Ｈ
・
チ
ェ
ン
バ
レ
ン
︑
Ｒ
・
Ｈ
・
ブ
ラ
イ
ス
︑
ポ
ー
ル
＝
ル
イ
・
ク
ー

シ
ュ
ー
な
ど
︑
そ
れ
ま
で
の
英
語
や
フ
ラ
ン
ス
語
の
俳
句
研
究
が
網
羅
的
に
紹
介
さ
れ
て
い
る
︒
ま
た
︑
岩
波
書
店
の
﹃
日
本
古
典

文
学
大
系
﹄
な
ど
信
頼
の
お
け
る
文
献
に
基
づ
い
て
︑
江
戸
時
代
か
ら
現
代
に
い
た
る
ま
で
の
句
の
訳
を
数
多
く
収
め
て
い
る
︒
ス

ペ
イ
ン
語
圏
へ
の
俳
句
の
伝
播
に
つ
い
て
は
︑
タ
ブ
ラ
ー
ダ
が
導
入
者
だ
と
断
定
す
る
こ
と
は
避
け
つ
つ
も
︑
パ
ス
の
論
説
の
主
旨

を
ほ
ぼ
そ
の
ま
ま
踏
襲
し
て
い
る
︒

一
九
七
三
年
︑
ル
イ
ス
・
ア
ン
ト
ニ
オ
・
デ
・
ビ
リ
ェ
ナ
は
︑﹁
﹁
俳
句
﹂︑
そ
の
魅
力
と
三
人
の
ス
ペ
イ
ン
語

(
)

詩
人
﹂
を
発
表
す

23

る
︒
彼
は
マ
チ
ャ
ー
ド
︑
ヒ
メ
ネ
ス
︑
ロ
ル
カ
︑
お
よ
び
﹁
グ
レ
ゲ
リ
ア
﹂
と
い
う
短
詩
を
﹁
発
明
﹂
し
た
ゴ
メ
ス
・
デ
・
ラ
・
セ

ル
ナ
ら
︑
ス
ペ
イ
ン
詩
人
に
対
す
る
俳
句
の
影
響
を
論
じ
て
︑
従
来
の
研
究
を
大
き
く
発
展
さ
せ
た
︒
彼
は
形
式
よ
り
も
む
し
ろ
︑

俳
句
か
ら
の
イ
ン
ス
ピ
レ
ー
シ
ョ
ン
に
着
目
し
た
の
で
あ
る
︒
そ
れ
は
結
果
と
し
て
︑
ス
ペ
イ
ン
語
圏
へ
の
俳
句
導
入
者
が
タ
ブ

ラ
ー
ダ
で
あ
る
と
い
う
パ
ス
の
説
を
完
全
に
覆
す
こ
と
に
も
な
っ
た
︒

一
九
七
五
年
の
バ
ー
バ
ラ
・
ダ
イ
ア
ン
・
カ
ン
テ
ラ
・
コ
ン
ズ
の
博
士
論
文
﹃
モ
ダ
ニ
ズ
ム
か
ら
前
衛
へ

ス
ペ
イ
ン
語
圏
の

詩
に
お
け
る
俳
句
の
美
学

(
)

﹄
は
︑
一
九
〇
〇
年
ご
ろ
か
ら
一
九
三
〇
年
ご
ろ
ま
で
の
ス
ペ
イ
ン
と
メ
キ
シ
コ
の
詩
︑
新
聞
や
雑

24

序 章 パスの功罪
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誌
の
記
事
や
論
説
を
対
象
と
し
て
︑
ス
ペ
イ
ン
語
詩
人
が
ど
の
よ
う
に
ハ
イ
ク
を
と
ら
え
て
い
る
か
を
考
察
し
︑
彼
ら
の
﹁
美
学
﹂

を
探
っ
て
い
る
︒
こ
こ
で
は
も
は
や
パ
ス
の
﹁
タ
ブ
ラ
ー
ダ
＝
パ
イ
オ
ニ
ア
﹂
説
へ
の
疑
問
は
︑
ほ
と
ん
ど
何
の
抵
抗
も
な
く
提
示

さ
れ
て
い
る
︒

一
九
八
〇
年
に
ヨ
ン
＝
テ
・
ミ
ン
が
発
表
し
た
﹁
ロ
ル
カ
︑
東
洋
の

(
)

詩
人
﹂
は
︑
一
九
一
九
年
以
降
の
ス
ペ
イ
ン
語
の
雑
誌
や
新

25

聞
な
ど
の
記
事
を
渉
猟
し
て
︑
ス
ペ
イ
ン
へ
の
俳
句
の
導
入
と
普
及
の
歴
史
を
明
ら
か
に
し
︑
ロ
ル
カ
の
詩
へ
の
俳
句
の
影
響
を
み

ご
と
に
説
明
し
て
い
る
︒
ミ
ン
は
︑
一
九
二
〇
年
代
前
半
と
い
う
早
い
時
期
に
ス
ペ
イ
ン
で
俳
句
が
大
流
行
し
た
と
い
う
こ
と
を
突

き
止
め
て
い
る
︒

一
九
八
五
年
に
出
版
さ
れ
た
ペ
ド
ロ
・
ア
ウ
リ
ョ
ン
・
デ
・
ア
ロ
の
﹃
ス
ペ
イ
ン
に
お
け
る

(
)

俳
句
﹄
お
よ
び
二
〇
〇
二
年
に
出
さ

26

れ
た
そ
の
増

(
)

補
版
は
︑
ス
ペ
イ
ン
の
俳
句
実
作
者
や
研
究
者
の
間
で
広
く
読
ま
れ
て
い
る
が
︑
少
な
か
ら
ぬ
問
題
点
を
含
ん
で
い
る
︒

27

カ
バ
ー
し
て
い
る
時
代
の
長
さ
と
詩
人
の
数
で
は
群
を
抜
い
て
い
る
が
︑
そ
の
論
は
先
行
研
究
の
不
完
全
な
援
用
が
多
く
︑
自
説
の

部
分
は
根
拠
の
な
い
印
象
論
に
終
始
し
て
い
る
︒
パ
ス
の
﹁
タ
ブ
ラ
ー
ダ
＝
先
駆
者
﹂
説
を
攻
撃
す
る
が
︑
そ
の
拠
り
所
が
示
さ
れ

て
お
ら
ず
︑
説
得
力
に
乏
し
い
︒

一
九
八
七
年
︑
ヘ
ス
ス
・
ル
ビ
オ
・
ヒ
メ
ネ
ス
が
﹁
俳
句
の
普
及

デ
ィ
エ
ス
＝
カ
ネ
ド
と
雑
誌
﹃
エ
ス
パ
ー
ニ
ャ
﹄

(
)

﹂
28

を
発
表
し
た
︒
デ
ィ
エ
ス
＝
カ
ネ
ド
と
﹃
エ
ス
パ
ー
ニ
ャ
﹄
誌
が
ス
ペ
イ
ン
で
の
俳
句
の
普
及
に
大
き
な
影
響
を
与
え
た
こ
と
を
明

ら
か
に
し
た
労
作
で
あ
る
︒

リ
カ
ル
ド
・
デ
・
ラ
・
フ
エ
ン
テ
に
よ
る
一
九
九
〇
年
の
論
説
︑﹁
ア
ン
ト
ニ
オ
・
マ
チ
ャ
ー
ド
に
お
け
る
ハ

(
)

イ
ク
﹂
と
︑
一
九

29

九
二
年
に
出
さ
れ
た
ス
ペ
イ
ン
語
へ
の
翻
訳
句
集
﹃
ハ
イ

(
)

ジ
ン
﹄
H
aijin
の
前
書
き
は
︑
短
い
な
が
ら
も
︑
こ
の
時
期
ま
で
の
俳

30

句
研
究
が
要
領
よ
く
ま
と
め
ら
れ
て
い
る
︒
特
に
前
者
に
は
マ
チ
ャ
ー
ド
と
俳
句
と
の
出
会
い
に
関
す
る
考
察
が
あ
り
︑
本
書
執
筆

の
上
で
非
常
に
参
考
に
な
っ
た
︒

8



二
〇
〇
四
年
の
ジ
ョ
ル
デ
ィ
・
マ
ス
・
ロ
ペ
ス
に
よ
る
﹃
ジ
ュ
ゼ
ッ
プ
・
マ
リ
ア
・
ジ
ュ
ノ
イ
と
ジ
ュ
ア
ン
・
サ
ル
バ
ッ
ト
＝
パ

パ
サ
イ
ッ
ト

俳
句
へ
の
二
つ
の
ア
プ
ロ
ー
チ

(
)

﹄
は
︑
二
人
の
カ
タ
ル
ー
ニ

(
)

ャ
語
詩
人
の
作
品
に
お
け
る
俳
句
の
受
容
に
つ

31

32

い
て
の
研
究
で
あ
る
︒
さ
ら
に
︑
ジ
ョ
ル
デ
ィ
・
マ
ス
・
ロ
ペ
ス
と
マ
ル
セ
ル
・
オ
ル
テ
ィ
ン
が
二
〇
〇
九
年
に
﹃
ア
ル
ス
・
マ
ル

ジ
ャ
ス
﹄
誌
上
で
発
表
し
た
﹁
カ
タ
ル
ー
ニ
ャ
文
学
に
お
け
る
最
初
の
俳
句
の

(
)

受
容
﹂
は
︑
カ
タ
ル
ー
ニ
ャ
に
お
け
る
俳
句
の
伝
播

33

に
つ
い
て
の
研
究
で
あ
る
︒
同
論
文
も
ス
ペ
イ
ン
へ
の
俳
句
の
導
入
を
考
え
る
上
で
︑
カ
タ
ル
ー
ニ
ャ
語
の
詩
が
果
た
し
た
役
割
を

重
視
し
て
お
り
︑
そ
の
意
味
で
参
考
に
な
る
点
が
多
か
っ
た
︒

(
)
O
ctavio
Paz,“La
T
radición
delH
aikú”,Sendasde
O
ku,T
okio:Shinto
T
sushin,1992,pp.9-22.こ
の
論
説
が
最
初
に
発
表
さ
れ
た

1

の
は
一
九
七
〇
年
で
あ
る
︒

(
)
O
ctavio
Paz,“E
stela
de
José
Juan
T
ablada”,L
as
P
eras
del
O
lm
o,
B
arcelona:E
ditorialSeix
B
arral,1990.

2(
)
こ
の
詩
集
の
タ
イ
ト
ル
・
ペ
ー
ジ
に
は
︑﹁
カ
ラ
カ
ス
に
て
︑
女
流
詩
人
シ
ヨ
︹
加
賀
の
千
代
を
指
す
︺
と
詩
人
芭
蕉
に
よ
っ
て
愛
さ
れ
た

3

日
陰
で
﹂
と
書
か
れ
て
い
る
が
︑
ハ
イ
ク
と
い
う
文
字
は
ど
こ
に
も
な
い
︒
ま
た
︑
こ
の
詩
集
の
副
題
は

“poem
as
sintéticos”
で
あ
る
が
︑

ス
ペ
イ
ン
語
の
ハ
イ
ク
を
論
じ
る
上
で
重
要
な
表
現
な
の
で
︑
こ
れ
が
何
を
指
し
︑
こ
れ
を
ど
う
訳
す
べ
き
か
は
第
二
章
第
二
節
７
で
論
じ
る
︒

な
お
本
書
で
は
原
則
と
し
て
︑
日
本
の
俳
句
を
意
識
し
て
書
か
れ
た
外
国
語
の
短
詩
を
ハ
イ
ク
と
表
記
す
る
︒
た
だ
し
︑
外
国
の
詩
人
︑
著
者

が
haïkaï,haikaiな
ど
を
使
っ
て
い
る
場
合
に
は
そ
れ
を
尊
重
し
ハ
イ
カ
イ
と
す
る
︒
haiku,haikú,jaiku,jaikú
な
ど
の
バ
リ
エ
ー
シ
ョ
ン

は
原
語
の
発
音
に
か
か
わ
ら
ず
ハ
イ
ク
に
含
め
る
︒
haïkaï,haikai,haï-kaï,hai-kai,haïkaï,haikai
に
つ
い
て
も
同
様
で
あ
る
︒

(
)
Paz(1990),op.
cit.,
p.62.

4(
)
一
九
〇
二
年
︑
タ
ブ
ラ
ー
ダ
が
ス
ペ
イ
ン
語
の
ハ
イ
ク
を
試
み
た
と
い
う
説
が
あ
る
︒
し
か
し
︑
そ
の
作
品
が
収
め
ら
れ
た
﹃
中
国
の
船
﹄

5

N
ao
de
C
hina
は
お
そ
ら
く
出
版
さ
れ
て
お
ら
ず
︑
原
稿
自
体
も
焼
失
し
た
と
い
う
︒
Jeffrey
Johnson,H
aiku
P
oetics
in
T
w
entieth-

C
entury
A
vant-G
arde
P
oetry,Lanham
,M
aryland/Plym
outh,E
ngland:Lexington
/R
ow
m
an
&
Littlefield
Publishing
G
roup,

2011,p.157.こ
の
説
は
︑
根
拠
が
希
薄
で
あ
る
た
め
本
書
で
は
採
用
し
な
い
︒

序 章 パスの功罪
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(
)
筆
者
訳
︒
以
下
︑
翻
訳
者
名
が
明
記
さ
れ
て
い
な
い
場
合
は
︑
筆
者
訳
︒

6(
)
Paz(1990),op,
cit.,
p.63.

7(
)
Ibid.,
p.63.

8(
)
一
九
五
七
年
︑
パ
ス
は
林
屋
永
吉
と
と
も
に
﹃
奥
の
細
道
﹄
の
ス
ペ
イ
ン
語
訳
を
上
梓
し
た
︒﹁
俳
句
の
伝
統
﹂
は
︑
一
九
七
〇
年
に
そ
れ

9

が
再
版
さ
れ
た
と
き
に
添
え
ら
れ
た
論
説
で
あ
る
︒

(
)
aparición
︵
出
現
︶
と
い
う
語
は
イ
タ
リ
ッ
ク
で
書
か
れ
て
い
る
の
で
︑
パ
ス
は
こ
の
語
に
特
別
な
意
味
を
持
た
せ
た
か
っ
た
に
違
い
な
い
︒

10

西
洋
の
文
学
や
絵
画
に
お
い
て
は
︑﹁
出
現
﹂
と
は
超
自
然
的
な
も
の
が
現
れ
る
こ
と
を
指
す
場
合
が
多
い
︒
た
と
え
ば
ギ
ュ
ス
タ
ー
ヴ
・
モ

ロ
ー
︵
G
ustave
M
oreau
︶
の
水
彩
画
﹁
出
現
﹂
L
’apparition
に
は
︑
ユ
ダ
ヤ
王
ヘ
ロ
デ
の
義
理
の
娘
サ
ロ
メ
の
前
に
︑
洗
礼
者
ヨ
ハ
ネ
の

首
が
現
れ
る
様
子
が
描
か
れ
て
い
る
︒
こ
の
絵
に
は
不
気
味
さ
が
漂
う
も
の
の
︑
多
く
の
場
合
︑﹁
出
現
﹂
は
川
本
皓
嗣
が
述
べ
る
よ
う
に

﹁
不
吉
な
も
の
ど
こ
ろ
か
︑
神
々
し
い
ま
で
に
美
し
く
輝
か
し
い
も
の
の
出
現
﹂
で
あ
る
︵
川
本
﹃
ア
メ
リ
カ
の
詩
を
読
む
﹄
岩
波
書
店
︑
一

九
九
八
年
︑
二
〇
六
～
二
〇
七
頁
︶︒
パ
ス
も
︑
タ
ブ
ラ
ー
ダ
の
ハ
イ
ク
に
も
そ
の
よ
う
な
性
質
の
﹁
出
現
﹂
が
あ
る
と
示
唆
し
て
い
る
の
で

あ
る
︒

(
)
O
ctavio
Paz,“T
res
m
om
entos
de
la
literatura
japonesa”,L
as
P
eras
del
O
lm
o,
B
arcelona:E
ditorialSeix
B
arral,1990.

11(
)
Ibid.,
p.62.

12(
)
Paz(1992),op.
cit.,
p.12.

13(
)
Ibid.,
p.19.

14(
)
以
下
︑
単
に
﹁
マ
チ
ャ
ー
ド
﹂
と
書
い
た
場
合
は
ア
ン
ト
ニ
オ
・
マ
チ
ャ
ー
ド
を
指
す
︒

15(
)
Paz(1992),op.
cit.,
p.20.以
下
︑
引
用
文
中
の
︹

︺
は
筆
者
に
よ
る
補
注
で
あ
る
︒

16(
)
こ
の
部
分
は
﹁
タ
ブ
ラ
ー
ダ
を
読
ん
で
い
た
の
だ
ろ
う
か
？
﹂︵
¿H
abían
leído
los
poem
as
de
T
ablada
?︶
過
去
完
了
時
制
︵
habían

17

leído︶
を
用
い
て
書
か
れ
て
お
り
︑
文
章
の
流
れ
か
ら
い
く
と
ヒ
メ
ネ
ス
と
マ
チ
ャ
ー
ド
が
俳
句
的
な
詩
を
書
く
前
に
読
ん
で
い
た
だ
ろ
う

か
？

と
い
う
こ
と
に
な
る
が
︑
は
っ
き
り
と
そ
う
は
断
言
せ
ず
何
の
前
だ
っ
た
の
か
を
曖
昧
な
ま
ま
に
し
て
い
る
︒

(
)
E
m
m
a
Susana
SperattiPiñero,“V
alle-Inclán
y
un
H
ai-ku
de
B
asho”,N
ueva
R
evista
de
Filología
H
ispanica,
X
II-l(enero-

18

m
arzo),1958.
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(
)
｢松
尾
芭
蕉
の
詩
﹂
“La
poesía
de
M
atsuo
B
asho”
は
︑
一
九
五
七
年
︑
パ
ス
が
林
屋
永
吉
と
共
に
ス
ペ
イ
ン
語
に
訳
し
た
﹃
奥
の
細
道
﹄

19

を
上
梓
し
た
と
き
に
寄
せ
た
論
考
で
あ
る
︒

(
)
G
ary
L
B
row
er,“B
riefN
ote:T
he
Japanese
H
aiku
in
H
ispanic
Poetry”,M
onum
enta
N
ipponica
X
X
III,N
um
bers
1-2,T
okyo:

20

Sophia
U
niversity,1968.

ブ
ラ
ウ
ア
ー
は
︑
論
文
中
で
パ
ス
の
名
前
は
挙
げ
て
い
な
い
が
︑
こ
の
論
文
の
発
表
さ
れ
た
一
九
六
八
年
以
前
の
パ
ス
の
論
文
﹁
ホ
セ
・
フ

ア
ン
・
タ
ブ
ラ
ー
ダ
の
航
跡
﹂
を
参
考
に
し
て
い
る
と
考
え
ら
れ
る
︒
そ
の
理
由
の
一
つ
目
は
︑
タ
ブ
ラ
ー
ダ
を
﹁
有
名
で
︑
多
才
な
﹂
メ
キ

シ
コ
詩
人
だ
と
形
容
し
て
い
る
こ
と
で
あ
る
︒
ブ
ラ
ウ
ア
ー
が
こ
の
論
文
を
書
い
た
頃
︑
タ
ブ
ラ
ー
ダ
は
決
し
て
有
名
で
は
な
か
っ
た
し
︑
詩

人
と
し
て
の
評
価
も
高
く
な
か
っ
た
︒
に
も
か
か
わ
ら
ず
︑
ブ
ラ
ウ
ア
ー
が
そ
の
よ
う
に
み
な
し
て
い
る
の
は
︑
パ
ス
の
高
評
価
の
受
け
売
り

だ
ろ
う
と
考
え
ら
れ
る
︒
さ
ら
に
︑
タ
ブ
ラ
ー
ダ
の
佳
作
の
一
つ
と
し
て
ブ
ラ
ウ
ア
ー
が
挙
げ
て
い
る
作
品
が
︑
パ
ス
の
論
文
中
に
含
ま
れ
て

い
る
︒

(
)
B
row
er,op.cit.,p.188.ブ
ラ
ウ
ア
ー
に
よ
る
と
︑
タ
ブ
ラ
ー
ダ
が
一
八
九
九
年
に
出
し
た
﹃
詞
華
集
﹄
E
lFlorilegio
に
お
い
て
も
ハ
イ

21

ク
が
含
ま
れ
て
い
る
と
い
う
が
︑
こ
れ
は
誤
り
で
あ
る
︒
タ
ブ
ラ
ー
ダ
研
究
者
で
あ
る
太
田
靖
子
に
よ
る
と
︑﹁
タ
ブ
ラ
ー
ダ
が
最
初
に
俳
句

に
つ
い
て
言
及
し
︑
俳
句
の
紹
介
を
す
る
の
は
︑
一
九
一
四
年
に
出
版
し
た
﹃
広
重
﹄︵
H
iroshigué︶
に
お
い
て
で
あ
る
﹂︵
太
田
靖
子
﹃
俳

句
と
ジ
ャ
ポ
ニ
ス
ム
﹄
思
文
閣
出
版
︑
二
〇
〇
八
年
︑
三
一
頁
︶︒

(
)
F
ernando
R
odríguez-Izquierdo,E
l
H
aiku
Japonés,
M
adrid:E
dición
H
iperión,1994.︵
初
版
は
一
九
七
二
年
︶

22(
)
Luis
A
ntonio
de
V
illena,“D
e
‘haiku’,sus
seducciones
y
tres
poetas
de
lengua
española”,P
rohem
io,
IV
1-2,1973,pp.143-

23

174.

(
)
B
arbara
D
ianne
C
antella
K
onz,From
M
odernism
to
V
anguard:T
he
A
esthetics
ofH
aiku
in
H
ispanic
P
oetry,A
ustin:T
he

24

U
niverstiy
of
T
exas,1975.Ph.D
.dissertation.

(
)
Y
ong-T
ae
M
in,“Lorca,poeta
oriental”,C
uadernos
H
ispanoam
ericanos,
358,1980,pp.129-144.

25(
)
Pedro
A
ullón
de
H
aro,E
l
Jaiku
en
E
spaña,
M
adrid:E
ditorialplayor,1985.

26(
)
Pedro
A
ullón
de
H
aro,E
l
Jaiku
en
E
spaña,
M
adrid:E
diciones
H
iperión,1985,2002.

27(
)
Jesús
R
ubio
Jim
énez,“La
difusión
delhaiku
:D
íez-C
anedo
y
la
revista
E
spaña”,R
evista
de
Investigación
Filológica,
X
II-

28
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X
III,1987,pp.83-100.

(
)
R
icardo
de
la
F
uente,“E
lhaiku
en
A
ntonio
M
achado”,A
ntonio
M
achado
hoy,
vol.II,Sevilla:A
lfar,1990,pp.393-403.

29(
)
R
icardo
de
la
F
uente,T
raducción,introducción
y
notas,H
aijin:
A
ntología
del
jaiku,
M
adrid:Poesía
H
iperión,1992.

30(
)
Jordi
M
as
López,Josep
M
aria
Junoy
i
Joan
Salvat-P
apasseit:
dues
aproxim
acions
a
l’haiku,
B
arcelona:Publicacions
de

31

l’A
badia
de
M
ontserrat,2004.

(
)
カ
タ
ル
ー
ニ
ャ
語
と
い
う
の
は
ス
ペ
イ
ン
語
同
様
︑
ロ
マ
ン
ス
諸
語
の
ひ
と
つ
で
︑
バ
ル
セ
ロ
ナ
を
中
心
と
す
る
ス
ペ
イ
ン
の
カ
タ
ル
ー

32

ニ
ャ
地
方
な
ど
で
用
い
ら
れ
て
お
り
︑
ス
ペ
イ
ン
語
と
は
き
わ
め
て
近
い
関
係
に
あ
る
︒
詳
し
く
は
︑
第
五
章
第
一
節
を
参
照
︒

(
)
JordiM
as
López
iM
arcelO
rtín,“La
prim
era
recepció
de
l’haiku
en
la
literatura
catalana”,E
ls
M
arges,núm
.88,2009,pp.

33

57-82.
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あ

と

が

き

﹁
佳
子
︑
こ
れ
す
ご
い
よ
﹂
と
夫
が
あ
る
日
一
冊
の
本
を
差
し
出
し
た
︒
川
本
皓
嗣
著
﹃
日
本
詩
歌
の
伝
統
﹄
で
あ
っ
た
︒
カ
タ

ル
ー
ニ
ャ
語
研
究
者
で
当
時
カ
タ
ル
ー
ニ
ャ
語
辞
典
の
編
纂
を
し
て
い
た
夫
が
ど
の
よ
う
に
し
て
こ
の
畑
違
い
の
著
書
を
読
む
こ
と

に
な
っ
た
の
か
︑
い
ま
だ
に
不
思
議
に
思
う
︒
い
ず
れ
に
せ
よ
︑
そ
の
出
会
い
の
お
か
げ
で
今
︑
こ
の
一
文
を
書
い
て
い
る
と
言
っ

て
も
過
言
で
は
な
い
︒
さ
ら
に
︑
こ
こ
に
至
る
ま
で
に
い
く
つ
か
の
大
事
な
縁
が
あ
っ
た
︒

次
男
が
入
学
し
た
中
学
校
に
は
保
護
者
の
た
め
の
俳
句
会
が
あ
っ
た
︒
高
浜
虚
子
の
孫
で
︑
ホ
ト
ト
ギ
ス
の
主
宰
で
あ
っ
た
稲
畑

汀
子
先
生
が
︑
令
息
の
廣
太
郎
さ
ん
︵
現
ホ
ト
ト
ギ
ス
主
宰
︶
が
そ
の
中
学
校
に
入
学
し
た
の
を
機
に
始
め
ら
れ
た
も
の
で
あ
る
︒

私
は
常
々
︑
俳
句
は
な
ぜ
た
っ
た
の
十
七
文
字
で
詩
た
り
え
る
の
か
︑
疑
問
に
思
っ
て
い
た
の
で
︑
そ
の
秘
密
の
一
端
が
わ
か
る
か

も
し
れ
な
い
と
思
っ
て
︑
そ
の
末
席
に
加
え
て
い
た
だ
い
た
︒
当
時
稲
畑
先
生
は
︑
直
接
会
に
は
お
見
え
に
な
ら
な
か
っ
た
が
︑
選

句
は
な
さ
っ
て
い
た
の
で
︑
ま
っ
た
く
の
素
人
で
も
自
作
を
大
家
に
見
て
い
た
だ
け
る
と
い
う
有
難
い
句
会
で
あ
っ
た
︒
雰
囲
気
は

よ
か
っ
た
し
︑
句
会
の
や
り
方
な
ど
も
よ
く
わ
か
っ
た
︒
し
か
し
︑
私
が
つ
か
み
た
い
と
願
っ
て
い
た
よ
う
な
俳
句
の
謎
へ
の
糸
口

は
見
つ
か
ら
な
か
っ
た
︒
季
語
と
は
俳
句
の
な
か
で
い
っ
た
い
ど
ん
な
役
目
を
す
る
の
か
︒
切
れ
字
は
な
ん
の
た
め
に
あ
る
の
か
︒

心
の
中
の
も
や
も
や
は
増
す
ば
か
り
だ
っ
た
︒
ど
う
や
ら
句
会
で
の
実
作
に
そ
う
し
た
問
題
の
答
え
を
求
め
る
の
は
︑
お
門
違
い

だ
っ
た
よ
う
だ
︒

と
は
い
う
も
の
の
︑
俳
句
に
つ
い
て
の
理
論
書
を
何
冊
か
読
ん
で
も
︑
一
向
に
解
答
は
見
つ
か
ら
な
い
︒
そ
ん
な
と
き
巡
り
合
っ

た
の
が
先
の
本
で
あ
っ
た
︒
そ
こ
に
は
︑﹁
た
っ
た
十
七
字
と
い
う
極
端
に
切
り
つ
め
た
枠
組
み
の
な
か
で
︑
俳
句
は
い
か
に
し
て

詩
で
あ
り
う
る
か
﹂
に
つ
い
て
︑
ス
ト
ン
と
腑
に
落
ち
る
説
明
が
な
さ
れ
て
い
た
︒
陳
腐
な
言
い
方
に
な
る
が
︑
ま
さ
に
目
の
前
の
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霧
が
晴
れ
た
心
持
で
あ
っ
た
︒

そ
の
頃
私
は
何
か
新
し
い
こ
と
を
始
め
た
い
と
思
い
︑
そ
れ
ま
で
か
か
わ
っ
て
い
た
ス
ペ
イ
ン
語
や
カ
タ
ル
ー
ニ
ャ
語
で
は
な
く

英
語
系
の
大
学
院
に
入
り
︑
修
士
論
文
の
テ
ー
マ
を
捜
し
て
い
る
と
こ
ろ
だ
っ
た
︒
英
語
圏
に
お
け
る
俳
句
に
つ
い
て
何
か
で
き
る

か
も
し
れ
な
い
と
思
い
始
め
た
も
の
の
︑
な
か
な
か
具
体
的
な
手
掛
か
り
を
つ
か
め
な
い
で
い
た
︒
他
方
︑
自
分
で
決
め
た
に
も
か

か
わ
ら
ず
︑
そ
れ
ま
で
学
ん
で
き
た
ス
ペ
イ
ン
語
や
カ
タ
ル
ー
ニ
ャ
語
を
研
究
に
活
か
す
こ
と
が
で
き
な
い
こ
と
に
寂
し
さ
も
感
じ

て
い
た
︒

そ
ん
な
あ
る
日
︑
ふ
と
︑
あ
の
本
の
著
者
の
川
本
先
生
は
現
在
ど
こ
で
何
を
し
て
い
ら
っ
し
ゃ
る
の
だ
ろ
う
？

と
思
っ
た
︒
イ

ン
タ
ー
ネ
ッ
ト
で
検
索
し
て
み
る
と
︑
な
ん
と
い
う
偶
然
︒
神
戸
の
自
宅
か
ら
電
車
で
十
五
分
の
と
こ
ろ
の
大
学
の
学
長
を
さ
れ
て

い
る
で
は
な
い
か
︒
ひ
ょ
っ
と
し
た
ら
講
義
を
聴
講
さ
せ
て
い
た
だ
け
る
か
も
し
れ
な
い
︒
し
か
し
︑
見
ず
知
ら
ず
の
︑
他
大
学
の

一
介
の
大
学
院
生
が
そ
ん
な
こ
と
を
お
願
い
し
て
い
い
も
の
だ
ろ
う
か
︒
少
し
逡
巡
し
た
が
︑
思
い
切
っ
て
手
紙
を
書
い
て
み
た
︒

す
る
と
間
も
な
く
︑
川
本
先
生
か
ら
歓
迎
す
る
と
い
う
メ
ー
ル
を
頂
い
た
の
だ
っ
た
︒

何
度
か
授
業
に
出
席
し
た
後
︑
修
論
に
つ
い
て
相
談
を
す
る
機
会
が
与
え
ら
れ
た
と
き
の
こ
と
で
あ
る
︒
私
が
英
語
圏
の
俳
句
に

つ
い
て
何
か
研
究
し
た
い
と
話
す
と
︑
私
の
バ
ッ
ク
グ
ラ
ウ
ン
ド
を
ご
存
じ
の
先
生
は
︑
フ
ラ
ン
ス
語
圏
や
英
語
圏
で
の
俳
句
研
究

は
進
ん
で
い
る
が
︑
そ
れ
に
比
べ
ス
ペ
イ
ン
語
圏
で
の
研
究
は
手
つ
か
ず
だ
と
い
え
る
の
で
︑
そ
ち
ら
に
つ
い
て
研
究
す
る
ほ
う
が

良
い
だ
ろ
う
と
い
う
ア
ド
バ
イ
ス
を
く
だ
さ
っ
た
︒
俳
句
研
究
に
︑
ス
ペ
イ
ン
語
︑
カ
タ
ル
ー
ニ
ャ
語
︑
そ
し
て
少
し
ば
か
り
か

じ
っ
た
フ
ラ
ン
ス
語
を
役
立
て
る
こ
と
が
で
き
る
︒
私
に
と
っ
て
こ
れ
以
上
の
喜
び
は
あ
り
得
な
か
っ
た
︒

な
ん
と
か
修
士
論
文
を
書
き
終
え
た
あ
と
︑
川
本
先
生
の
お
ら
れ
た
大
手
前
大
学
の
博
士
課
程
後
期
に
入
学
し
︑
ス
ペ
イ
ン
語
圏

で
の
俳
句
研
究
に
つ
い
て
の
書
物
を
さ
ら
に
読
み
進
め
て
い
く
と
︑
誰
も
足
を
踏
み
入
れ
た
こ
と
の
な
い
原
野
が
あ
ち
こ
ち
に
あ
っ

た
︒
い
く
つ
か
の
立
派
な
研
究
と
︑
そ
れ
を
お
お
む
ね
な
ぞ
っ
た
だ
け
の
論
文
が
あ
っ
た
︒
日
本
語
の
で
き
な
い
ス
ペ
イ
ン
人
研
究

あ と が き
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者
に
よ
る
ス
ペ
イ
ン
に
お
け
る
俳
句
研
究
︑
haiku
や
hokku
と
題
さ
れ
た
詩
だ
け
を
対
象
と
し
た
ス
ペ
イ
ン
へ
の
俳
句
の
導
入
研

究
な
ど
︑
納
得
が
い
か
な
い
も
の
も
少
な
く
な
か
っ
た
︒
な
か
で
も
一
番
驚
い
た
の
は
︑
ヨ
ー
ロ
ッ
パ
の
文
学
の
常
識
か
ら
言
え
ば

非
常
識
な
ほ
ど
に
短
い
詩
に
接
し
て
︑
ス
ペ
イ
ン
語
詩
人
た
ち
の
詩
が
い
か
に
変
容
し
た
か
と
い
う
研
究
が
ほ
と
ん
ど
な
か
っ
た
こ

と
で
あ
っ
た
︒
俳
句
そ
の
も
の
を
ス
ペ
イ
ン
語
に
移
植
し
よ
う
と
し
た
詩
人
だ
け
が
注
目
さ
れ
て
い
た
の
で
あ
る
︒
極
東
の
国
の
十

七
文
字
の
詩
を
知
っ
た
か
ら
と
い
っ
て
︑
ス
ペ
イ
ン
の
詩
人
が
す
ぐ
に
真
似
を
し
よ
う
と
は
思
わ
な
い
か
も
し
れ
な
い
︒
し
か
し
︑

極
小
の
詩
か
ら
受
け
た
衝
撃
に
触
発
さ
れ
た
詩
は
あ
っ
た
に
違
い
な
い
︒
ち
ょ
う
ど
浮
世
絵
を
見
た
西
洋
の
画
家
が
︑
遠
近
法
を
無

視
し
た
絵
を
描
い
て
も
よ
い
の
だ
と
思
い
知
り
︑
新
し
い
絵
を
生
み
出
し
た
よ
う
に
︒

今
︑
ス
ペ
イ
ン
は
ピ
レ
ネ
ー
山
中
の
村
で
こ
の
あ
と
が
き
を
書
い
て
い
る
︒
フ
ラ
ン
ス
と
ス
ペ
イ
ン
の
距
離
的
︑
言
語
的
な
近
さ

を
実
感
さ
せ
て
く
れ
︑
本
書
の
テ
ー
マ
を
定
め
る
き
っ
か
け
と
な
っ
た
あ
の
村
だ
︒
本
書
が
仕
上
が
っ
た
ら
︑
今
年
も
二
九
一
〇

メ
ー
ト
ル
の
プ
ッ
チ
マ
ル
山
に
友
人
の
ジ
ョ
ル
デ
ィ
ー
た
ち
と
登
る
つ
も
り
だ
︒
国
境
で
あ
る
頂
上
か
ら
フ
ラ
ン
ス
と
ス
ペ
イ
ン
を

同
時
に
見
下
ろ
し
な
が
ら
朝
食
を
食
べ
る
と
き
︑
周
り
か
ら
は
フ
ラ
ン
ス
語
と
ス
ペ
イ
ン
語
と
カ
タ
ル
ー
ニ
ャ
語
の
会
話
が
聞
こ
え

て
く
る
だ
ろ
う
︒

多
く
の
出
会
い
の
お
か
げ
で
本
書
は
生
ま
れ
た
︒
川
本
皓
嗣
先
生
の
ご
指
導
が
な
け
れ
ば
論
文
の
端
緒
す
ら
つ
か
め
て
い
な
か
っ

た
だ
ろ
う
︒
川
本
先
生
が
学
長
を
退
か
れ
︑
博
士
論
文
の
主
査
か
ら
副
査
に
な
ら
れ
た
と
き
︑
快
く
主
査
を
引
き
受
け
て
く
だ
さ
っ

た
現
大
手
前
大
学
学
長
の
柏
木
隆
雄
先
生
か
ら
は
︑
多
く
の
有
益
な
ご
助
言
を
頂
戴
し
た
︒
論
文
審
査
の
た
め
に
東
京
か
ら
西
宮
へ

二
度
も
足
を
運
ん
で
く
だ
さ
っ
た
東
京
大
学
の
斎
藤
文
子
先
生
は
︑
丁
寧
に
論
文
を
読
ん
だ
う
え
で
︑
貴
重
な
ア
ド
バ
イ
ス
を
い
く

つ
も
く
だ
さ
っ
た
︒
先
生
の
ご
指
摘
が
な
け
れ
ば
本
書
の
詩
の
訳
は
も
っ
と
つ
ま
ら
な
い
も
の
に
な
っ
て
い
た
こ
と
だ
ろ
う
︒
私
の
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論
文
を
お
も
し
ろ
い
と
評
価
し
て
く
だ
さ
っ
た
小
田
桐
弘
子
先
生
の
お
こ
と
ば
に
は
大
い
に
勇
気
づ
け
ら
れ
た
︒
こ
の
場
を
借
り
て

心
か
ら
お
礼
を
申
し
上
げ
た
い
︒

ま
た
︑﹃
国
際
歳
時
記
に
お
け
る
比
較
研
究
﹄
に
執
筆
す
る
機
会
を
与
え
て
く
だ
さ
っ
た
十
文
字
学
園
女
子
大
学
の
東
聖
子
先
生
︑

そ
し
て
︑
関
西
学
院
大
学
大
学
院
修
士
課
程
で
ご
指
導
い
た
だ
い
た
小
山
敏
夫
先
生
︑
山
田
武
雄
先
生
に
も
深
く
感
謝
の
意
を
表
し

た
い
︒

ほ
か
に
も
先
生
方
や
友
人
が
応
援
し
て
く
だ
さ
っ
た
︒
鼓
直
先
生
は
絶
版
で
手
に
入
ら
な
い
貴
重
な
本
を
プ
レ
ゼ
ン
ト
し
て
く
だ

さ
っ
た
︒
荻
内
勝
之
先
生
は
段
ボ
ー
ル
二
杯
分
も
の
書
籍
を
送
っ
て
く
だ
さ
っ
た
︒
パ
リ
か
ら
は
︑
ソ
ル
ボ
ン
ヌ
大
学
カ
タ
ル
ー

ニ
ャ
語
研
究
所
元
所
長
D
enise
B
oyer
氏
が
︑
幾
度
も
資
料
を
郵
送
し
て
く
だ
さ
っ
た
︒
バ
ル
セ
ロ
ナ
在
住
の
友
人
︑
Joaquim

Pijoan
氏
は
︑
詩
の
解
釈
に
つ
い
て
の
質
問
に
い
つ
も
真
剣
に
こ
た
え
て
く
れ
︑
G
em
m
a
G
uilera
氏
は
︑
百
年
以
上
前
の
新
聞

記
事
を
あ
っ
と
い
う
間
に
み
つ
け
て
く
れ
た
︒
セ
ル
バ
ン
テ
ス
文
化
セ
ン
タ
ー
東
京
事
務
局
長
に
し
て
三
十
年
来
の
友
︑
M
avisa

C
arranza
氏
は
︑
ガ
ル
シ
ア
・
ロ
ル
カ
に
か
か
わ
る
重
要
な
資
料
を
贈
っ
て
く
れ
た
︒
こ
れ
ら
の
方
々
に
厚
く
お
礼
を
申
し
上
げ

た
い
︒

さ
ら
に
︑
こ
の
本
の
出
版
の
意
義
を
理
解
し
︑
上
梓
の
機
会
を
与
え
て
く
だ
さ
っ
た
思
文
閣
出
版
の
原
宏
一
氏
と
︑
じ
っ
く
り
と

原
稿
を
読
み
︑
的
確
な
提
案
を
し
て
く
だ
さ
っ
た
編
集
者
の
三
浦
泰
保
氏
に
深
く
感
謝
申
し
上
げ
る
︒

最
後
に
︑
論
文
を
書
く
な
ん
て
向
い
て
い
な
い
と
落
ち
込
む
私
を
︑
な
だ
め
す
か
し
て
な
ん
と
か
あ
と
が
き
を
書
く
と
こ
ろ
ま
で

連
れ
て
き
て
く
れ
た
夫
の
耕
に
︑
あ
り
が
と
う
と
言
い
た
い
︒
博
士
論
文
︑
そ
し
て
本
書
の
執
筆
中
の
食
事
当
番
は
ほ
と
ん
ど
耕
で

あ
っ
た
︒

田

澤

佳

子

あ と が き
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ゴーティエ(テオフィル) Gautier Théophile(1811-1872) 86

『古今和歌集』 47,162,191,193
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サルバット＝パパサイット Salvat-Papasseit, Joan(1894-1924)

260,276〜8,280,282,286,290

｢アバンギャルド詩の終わり」Fi dels poemes dʼavantgarda 277

索 引

vii
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シェリー Shelley, Percy Bysshe(1792-1822) 89

『詩と散文』Vers et Prose 92,165
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ト

トゥデラ Tudela, Mariano(1925-2001) 157
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ドミンゲス Domínguez Berrueta, Martín(1869-1920) 113

ドメンチーナ Domenchina, J. J.(1898-1959) 201
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Joan 21,22,263

トンプソン Thompson, Francis(1859-1907) 88

ナ

内藤丈草(1662-1704) 262
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バロハ Baroja, Pío(1872-1956) 54

『反射鏡』Reflector 256
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フランス France, Anatole(1844-1924) 54,157

フランス象徴主義 82,86

フリント Flint, Frank Stuart(1885-1960) 37,249,257
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ペレス・デ・アヤラ、ラモン Pérez de Ayala, Ramón(1880-1962) 87

索 引

xv



ホ
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ボヌフォワ Bonnefoy, Yves(1923- ) 48,151,174

ボベダ Bóveda, X.(1898-1963) 244

ホメロス Homer(前 9 - 8 世紀頃) 190

ボルヘス(ノラ) Borges, Norah(1901-1998) 229

ボルヘス(ホルヘ・ルイス) Borges, Jorge Luis(1899-1986) 229,234,256

凡兆→野村凡兆

ポンボ Pombo 247,256

マ

マエストゥ Maeztu, Ramiro de(1875-1936) 56,177

正岡子規(1867〜1902) 75

マス・ロペス Mas López, Jordi(1972- ) 9,41,161,279,285

｢カタルーニャ文学における最初の俳句の受容」La primera recepció de lʼhaiku en la

literatura catalana 9

『ジュゼップ・マリア・ジュノイとジュアン・サルバット＝パパサイット 俳句

への二つのアプローチ 』Josep Maria Junoy i Joan Salvat-Papasseit: dues
aproximacions a l’haiku 9

マチャード(アントニオ) Machado Ruiz, Antonio(1875-1939) 5〜8,10,14,28〜33,38,

41,49,52〜4,57,60〜1,64〜8,70〜1,73,75,77,82,114,156〜9,164,181,186〜7,189,

202,,210,214,220,256,280,288〜9

｢秋」Otoño 158

『新しい歌』Nuevas canciones 52,53,65,71

｢アルバルゴンザレスの土地」La tierra de Alvargonzáles 63,64,77,114

『カスティーリャの野』Campos de Castilla 56,57,63,66,159

『孤独』Soledades 31,54,55,158

『孤独、回廊、その他の詩』Soledades, Galeriás y otros poemas
14,29,31,32,49,55〜8,63,114

｢諺と歌」Proverbios y cantares 71,72

『全詩集』Poesías Completas 64,187

『選集』Páginas escogidas 64

｢素描と歌」Apuntes y canciones 71,73,74,77

｢低地へ」Hacia Tierra Baja 68

｢ドゥエロ川の河岸」Orillas del Duero 57,58

｢ドゥエロ川の河岸にて」A orillas del Duero 57

xvi



｢庭の午後」La tarde en el jardín 158

｢春には、雨がいっぱい」En abril, las aguas mil 61

｢夜想曲」Nocturno 158

マチャード(ホアキン) Machado Ruiz, Joaquín(1881- ) 158

マチャード(ホセ) Machado Ruiz, José(1879-？) 56

マチャード(マヌエル) Machado Ruiz, Manuel(1874-1947) 14,25,37,41,53〜6,156,164

『魂と博物館』Alama y Museo 14

マチャード・アルバレス Machado Álvarez, Antonio(1848-1893) 156,186

『フラメンコ歌集』Colección de cantes flamencos 156

マチャード兄弟 87

マチャード・ヌニェス Machado Núñez, Antonio(1815-1896) 156,186

松尾芭蕉(1644-1694) 9,18,28,34,54,67,71,90,189,191,193,198,199

『奥の細道』 10,11,198

松永貞徳(1571-1653) 27

マヌエル→マチャード(マヌエル)

マノロ〔ウゲー〕 Manolo〔Hugué, Manuel〕(1872-1945) 269

マラガイ Maragall, Joan(1860-1911) 20,41,263,284

マリネッティ Marinetti, Filippo Tommaso(1876-1944) 277

マルティ・イ・ポル Martí i Pol , Miquel(1929-2003) 290

マルティネス・シエラ Martínez Sierra, Gregorio(1881-1947) 20,92,93,165

『架空の村』Aldea ilusoria 93

マルティネス・シエラ夫妻 el matrimonio Martínez Sierra: Lejárraga, María(1874-1974)

85,87,88

ミ

ミン Min, Yong-Tae(1943- ) 8,173,175,255

｢ロルカ、東洋の詩人」Lorca, poeta oriental 8

民衆百科文化協会 lʼAteneu Enciclopèdic Popular 277

ム

ムダルニズマ(近代主義) 260,262,263,284

メ

メートル Maitre, Claude Eugène(1876-1925) 227

『メセタ』Meseta 217

『メディオディア』Mediodía 217

『メルキュール・ド・フランス』Mercure de France(『メルキュール』)

15,16,18,19,39,40,41,86,92

メルキュール派 79

モ

モーツアルト Mozart, Wolfgang Amadeus(1756-1791) 264

モダニズム 157

索 引
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モデルニスモ(モダニズム) 7,14,16,38,39,53,85,94,163,233〜6,244,255

モレアス Moréas, Jean(1856-1910) 54,86

モレノ・ビリャ Moreno Villa, José(1887-1955)

155,175,180,184,186〜8,201,204,211,214,216,226,235,256

モロー Moreau, Gustave(1826-1898) 10

モントリウ Montoliu, Manuel de(1877-1961) 21

ヤ

山崎宗鑑(1465頃-1553頃) 17,41,68,90,272

ヨ

与謝野晶子(1878-1942) 47

与謝蕪村(1716-1784) 91,119,262

ラ

ラヴェル Ravel, Joseph-Maurice(1875-1937) 177

『ラ・エスパーニャ・モデルナ』La España Moderna 34,35,50,79

『ラ・ガセタ・リテラリア』La Gaceta Literaria 202

『ラ・グランド・ルヴュー』La Grande Revue 18

『羅針盤』La rosa de los vientos 114

｢ラテンアメリカの新しい詩｣ 245

『ラ・ナシオン』La Nación 163

『ラ・パルマ』La Palma 93

ラファエロ Santi, Raffaello(1483-1520) 264

ラフカディオ・ハーン Lafcadio Hearn, Patrick(1850-1904) 46

『怪談』Kwaidan 46

『ラ・プブリシダ』La Publicidad 268

『ラ・プルマ』La Pluma 64,154,175,187,202〜5,225,228

『ラ・ボス』La Voz 228

ラメレッス Lamairesse, Pierre-Eugène(1817-1898) 50

『日本 歴史、宗教、文化 』 50

ラモン・イ・カハール Ramón y Cajal, Santiago(1852-1934) 178

ラランヌ Lalanne, Jean-Gaston(1862-1924) 163

『ラ・レクトゥーラ』La Lectura 201

『ラ・レビスタ』La Revista 277,286

リ

リーバ Riba, Carles(1893-1959) 290

リオン・ドール Lion dʼOr 85

『リトラル』Litoral 210,217

リトラル・グループ grupo de Litoral 210
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ル

ルヴォン Revon, Michel(1867-1947) 40,49,119,190,121,160,200

『日本文学選集』Anthologie de la littérature japonaise des de origines au XXe siècle.
49,120,121,160,191,200

ルエダ Rueda, Salvador(1857-1933) 85,87,162

ルゴネス Lugones, Leopoldo(1874-1938) 162

ル・コルビュジエ Le Corbusier(1887-1965) 177

ルシニョル Rusiñol, Santiago(1861-1931) 20

『ルックス』Lux 32

ルナール Renard, Jules(1864-1910) 40

『ルバイヤート』Rubaiyyat 210

ルビオ・ヒメネス Rubio Jiménez, Jesús(1953- ) 8,47,49,51,54,65,254,255

｢俳句の普及 ディエス＝カネドと雑誌『エスパーニャ』 」La difusión del

haiku : Díez-Canedo y la revista España 8

レ

レイナ Reina, Manuel(1856-1905) 162

レイナル Raynal, Maurice(1884-1954) 285

『レ・ゼエクリ・ヌーヴォー』Les Ecrits Nouveaux 173

レデル Redel, Enrique(1872-1909) 162

『レナシミエント』Renacimiento 40,93,201

『レビスタ・クリニカ』Revista Crinica 201

『レビスタ・デ・オクシデンテ』Revista de Occidente 35,64,202,203

『レ・レットル』Les Lettres 19,20,25,31,227

ロ

ローランサン Laurencin, Marie(1883-1956) 247

『ロス・キホーテス』Los Quijotes 244

『ロス・ミセラブレス』Los Miserables 277

ロドー Rodó, José Enrique(1871-1917) 93

ロドリゲス＝イスキエルド Rodríguez-Izquierdo, Fernando(1937- ) 7,47

『日本の俳句』El Haiku Japonés 7,47

ロペス＝ピコー López-Picó, José María〔Josep Maria〕(1886-1959) 20

『トゥルメン・フルメン』Turment-froment 20

ロマン主義 150,233,260,268,284

ロマンセ 38,53,77,82,89,114,140,156,162,211

ロメロ・デ・トーレス Romero de Torres, Julio (1874-1930) 247

ロルカ→ガルシア・ロルカ(フェデリコ)

『ロンセル』Ronsel 256

ワ

ワイルド Wilde, Oscar(1854-1900) 54

索 引
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